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12th Meeting of the Regional Steering Committee (RSC12) of the GF-TADs for Africa 

12ème réunion du Comité de pilotage régional (CPR12) du GF-TADs Afrique 

 

Final Recommendations                                                                 Recommandations finales 

Considering  

i. The priority diseases defined in the GF-TADs for Africa’s 5-year 
Regional Strategy (2021 – 2025); namely Peste des petits 
ruminants (PPR), Foot and mouth disease (FMD), Rift valley 
fever (RVF), African swine fever (ASF) and Contagious bovine 
pleuropneumonia (CBPP); 

ii. The need to improve surveillance systems in order to address 

the gaps in the epidemiological knowledge of these prioritised 

diseases in Africa;  

iii. The strengthening of GF-TADs Regional Steering Committees 
in line with the recommendations of the 14th Global Steering 
Committee. This includes continued collaboration with national 
veterinary services, private sector actors, development 
partners, Veterinary Education Establishments (VEE) and 
Veterinary Statutory Bodies (VSB) and as a key enabler to 
improve animal health and welfare, promote sustainable 
livestock sectors through effective disease prevention and 
control; 

Considérant 

i. Les maladies prioritaires définies dans la Stratégie régionale 
quinquennale du GF-TADs Afrique (2021 - 2025), à savoir la peste des 
petits ruminants (PPR), la fièvre aphteuse, la fièvre de la vallée du Rift 
(FVR), la peste porcine africaine (PPA) et la péripneumonie contagieuse 
bovine (PPCB); 

ii. La nécessité d'améliorer les systèmes de surveillance afin de combler les 
lacunes dans les connaissances épidémiologiques des maladies 
prioritaires en Afrique ; 

iii. Le renforcement des Comités de Pilotage régionaux du GF-TADs 
conformément aux recommandations du 14e Comité de Pilotage mondial. 
Cela inclut une collaboration continue avec les Services vétérinaires 
nationaux, les acteurs du secteur privé, les partenaires du 
développement, les Etablissements d’enseignement vétérinaire (EEVs) et 
les Organismes statutaires vétérinaires (OSVs) et, en tant que catalyseur 
clé pour améliorer la santé et le bien-être des animaux, promouvoir des 
secteurs d'élevage durables par le biais d'une prévention et d'une lutte 
efficaces contre les maladies; 
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iv. Existing functional Working/Advisory Groups and Standing 
Groups of Experts on Rinderpest, FMD, PPR, ASF and CBPP, 
under the GF-TADs mechanism; 

v. The 2011 declaration of rinderpest eradication at global level, the 
ongoing post-eradication phase and the establishment of the 
FAO/WOAH Rinderpest Joint Advisory Committee (JAC), and the 
need to maintain the world free from Rinderpest; 

vi. Ongoing activities and progress made on Peste des Petits 

Ruminants (PPR) control by AU-IBAR, AU-PANVAC, FAO, 

WOAH, Regional Economic Communities (RECs) and other 

partners, the Pan-African Peste des petits ruminants (PPR) 

Control and Eradication Programme (2022-2026), the 

establishment of the Pan-African PPR Secretariat (PAPS) and 

the ongoing EU-funded Project for the continental eradication of 

PPR; 

vii. That the Rinderpest vaccine reserve located at AU-PANVAC is 

the largest currently available in the world; 

viii. That no WOAH international standards currently exist governing 

the quality of vaccines against ASF; 

ix. The ongoing spread of High Pathogenicity Avian Influenza virus 

and the changes in epidemiology patterns, including for other 

emerging diseases; 

x. The resumption of production, in sufficient quantities of African 

horse sickness (AHS) vaccines by Onderstepoort Biological 

Products (OBP) in South Africa; 

xi. The need for financial partners to have an appropriate 
coordination mechanism and strong basis to justify the 
investment being made in the animal health sector; 
 

iv. Les groupes de travail/consultatifs et groupes permanent d'experts 
existants et fonctionnels sur la peste bovine, la fièvre aphteuse, la PPR, 
la PPA et la PPCB, dans le cadre du mécanisme GF-TADs ; 

v. La déclaration de 2011 sur l'éradication de la peste bovine au niveau 
mondial, la phase post-éradication en cours et la création du Comité 
consultatif conjoint FAO/OMSA sur la peste bovine, ainsi que la 
nécessité de maintenir le monde indemne de peste bovine;  

vi. Les activités en cours et les progrès réalisés dans la lutte contre la peste 
des petits ruminants (PPR) par l'UA-BIRA, l'UA-PANVAC, la FAO, 
l'OMSA, les Communautés économiques régionales (CERs) et d'autres 
partenaires, le Programme panafricain de lutte et d'éradication de la 
peste des petits ruminants (2022-2026), la mise en place du Secrétariat 
panafricain pour la PPR (Pan-African PPR Secretariat ou PAPS) et le 
Projet pour l'éradication de la PPR à l'échelle continentale, financé par 
l'UE, actuellement en cours; 

vii. Que la banque de vaccins contre la peste bovine située à l'AU-PANVAC 

est la plus importante actuellement disponible dans le monde; 

viii. Qu’il n'existe actuellement aucune norme internationale de l'OMSA 

régissant la qualité des vaccins anti-PPA ; 

ix. La propagation en cours du virus de l'influenza aviaire de haute 

pathogénicité et l'évolution des schémas épidémiologiques, y compris 

pour d'autres maladies émergentes; 

x. La reprise de la production, en quantité suffisante des vaccins anti-peste 

équine par le Onderstepoort Biological Products (OBP) en Afrique du 

Sud; 

xi. Que les partenaires financiers doivent disposer d'un mécanisme de 

coordination approprié et d'une base solide pour justifier les 

investissements réalisés dans le secteur de la santé animale ; 
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xii. That the reduced capacity for delivery of Veterinary Services 
(VS) including by veterinary laboratories, and the need to 
strengthen its governance across the African continent is 
crucial for animal health, food safety, public health and 
wellbeing, as well as food security, while ensuring safer trade in 
animals and animal products in Africa; 

xiii. Availability of different veterinary training tools for veterinary 

and veterinary paraprofessionals that are developed by FAO, 

WOAH and Veterinary Education Establishments (VEE); 

xiv. Expected increase in demand for animal and animal products in 

the wake of the Africa Continental Free Trade Agreement 

(AfCFTA); 

xv. The need to action the pending recommendations of the GF-

TADs for Africa 11th Regional Steering Committee meetings;  

 

xii. Que la capacité réduite de prestation des Services vétérinaires (SVs), y 
compris par les laboratoires vétérinaires, et la nécessité de renforcer leur 
gouvernance sur le continent africain sont cruciales pour la santé animale, 
la sécurité sanitaire des aliments, la santé publique et le bien-être, ainsi 
que la sécurité alimentaire, tout en garantissant un commerce plus sûr 
des animaux et des produits animaux en Afrique ; 

xiii. La disponibilité de différents outils de formation vétérinaire pour les 
vétérinaires et les para-professionnels vétérinaires qui sont développés 
par la FAO, l’OMSA et les Etablissements d'enseignement vétérinaire 
(EEVs) ; 

xiv. L’augmentation attendue de la demande d'animaux et de produits 
animaux dans le sillage de l’Accord de libre-échange continental africain; 

xv. La nécessité de mettre en œuvre les recommandations en suspens de la 
11ème réunion du Comité de Pilotage régional du GF-TAD pour l'Afrique; 

The 12th Regional Steering Committee for Africa endorses Le 12e Comité de Pilotage régional pour l'Afrique approuve 

a) The amendments to the ToRs of the SGE ASF and the SGE CBPP;  

b) The re-election of the Director of AU-IBAR as President of the RSC 

(Dr Huyam Salih); 

c) The re-appointment of the FAO Regional Senior Animal Health and 

Production Officer as Vice-President of the RSC (Dr Mohammed 

Shamsuddin); 

d) The re-appointment of the Member of the WOAH Council as Vice-

President of the RSC (Dr Roland X. Dlamini); 

e) The extension of the Regional Strategy of the GF-TADs for Africa to 

the end of 2026, in order to align with the Global Strategy (extended 

to the end of 2026); 

f) The mandate of the Regional Secretariat to engage the preparation of 

the next Regional Strategic Plan (2027 – 2031). 

 

a) Les amendements aux TdRs du GPE PPA et du GPE PPCB ;  

b) La réélection de la Directrice de l'UA-BIRA en tant que Présidente du CPR (Dre. 

Huyam Salih) ; 

c) Le renouvellement du mandat du Chargé principal régional de la FAO, chargé de 

la santé et de la production animales en tant que Vice-président du CPR (Dr. 

Mohammed Shamsuddin) ; 

d) Le renouvellement du mandat du Membre du Conseil de l'OMSA en tant que 

Vice-président du CPR (Dr. Roland X. Dlamini) ; 

e) La prolongation de la Stratégie Régionale du GF-TADs pour l'Afrique jusqu'à la 

fin de 2026, afin de s'aligner sur la Stratégie mondiale (prolongée jusqu'à la fin 

de 2026) ; 

f) Le mandat du Secrétariat régional pour s'engager dans la préparation de la 

prochaine Stratégie régionale (2027 - 2031). 
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The 12th Regional Steering Committee for Africa 
recommends 

Le 12e Comité de pilotage régional pour l'Afrique  
recommande 

 

General 
recommendations 

1. AU-IBAR to initiate, coordinate the development, and 

facilitate the endorsement of continental strategies for the 

(remaining) GF-TADs for Africa priority transboundary 

animal diseases (TADs), as well as zoonoses : FMD, 

CBPP, African Animal Trypanosomiasis (AAT), High 

Pathogenicity Avian Influenza and Rabies;  

2. Regional Economic Communities (RECs) to develop or 

implement (sub)regional strategies, which are in line with 

these continental strategies; 

3. Member(s) Countries/States to promote the use of 

compartmentalisation and zoning to prevent TADs and 

reduce their impact on trade; 

4. To support the GF-TADs Partnerships and Financing Panel 

(PFP) and interact with the Panel to ensure that the RSC 

for Africa’s needs and inputs are taken into account;  

5. AU-IBAR to lead the advocacy for an Animal Health 

Summit for Africa; 

6. In future meetings, session chairs, with the support of the 

rapporteur team should deliver at most two 

recommendations after each session, to improve the 

efficiency in developing these recommendations; 

  

Recommandations  
générales 

1. Que l'UA-BIRA initie, coordonne le développement et facilite 

l'approbation des stratégies continentales restantes vis-à-vis des 

maladies animales transfrontalières prioritaires du GF-TADs Afrique, 

ainsi que les zoonoses prioritaires : la fièvre aphteuse, la PPCB, la 

trypanosomose animale africaine, l'influenza aviaire de haute 

pathogénicité, ainsi que la rage;  

2. Que les communautés économiques régionales (CERs) élaborent ou 

mettent en œuvre des stratégies (sous)-régionales conformes à ces 

stratégies continentales ; 

3. Que les Pays/Etats membres sont appelés à promouvoir l'utilisation de 

la compartimentation et du zonage pour prévenir des maladies 

animales transfrontalières et en réduire l'impact sur le commerce; 

4. De soutenir le Panel de partenariats et de financements (PPF) du GF-

TADs et interagir avec le Panel pour s'assurer que les besoins et les 

contributions du CPR pour l'Afrique sont pris en compte ;  

5. Que l'UA-BIRA mène le plaidoyer en faveur d'un Sommet sur la Santé 

animale pour l'Afrique; 

6. Que pour les réunions à venir, les présidents de séance, avec l'appui 

de l'équipe de rapporteurs, devraient formuler que deux 

recommandations après chaque séance afin d'améliorer l'efficacité de 

l'élaboration de ces recommandations; 

 

Rinderpest  7. FAO, WOAH and development partners provide support for 

the renewal and maintenance of the rinderpest vaccine 

reserves at the AU-PANVAC Rinderpest Holding Facility; 

8. The RSC to support the ongoing African Union Commission 

initiative to complete the destruction or transfer of 

Rinderpest Virus Containing Materials (RVCM), still held in 

national laboratories, to the AU-PANVAC; 

 

Peste bovine 7. Que la FAO, l'OMSA et les partenaires au développement apportent 
leur soutien au renouvellement et à l'entretien des banques de vaccins 
contre la peste bovine dans le Centre de stockage de la peste bovine 
de l'UA-PANVAC; 

8. Que le CPR soutienne l'initiative en cours de la Commission de l'Union 
africaine visant à finaliser la destruction ou le transfert à l'UA-PANVAC 
de matériels contenant le virus de la peste bovine, toujours détenus 
dans des laboratoires nationaux ; 
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Foot-and-mouth 
disease (FMD)  

9. Strengthen the implementation of the Global FMD Control 

Strategy through the Progressive Control Pathway for FMD 

(PCP) and implement the recommendations of respective 

regional roadmaps; 

10. AU-PANVAC and The Pirbright Institute (TPI) to establish 

FMDV panels for vaccine validation in all African regions, in 

addition to Eastern Africa; 

 

Fièvre aphteuse 9. De renforcer la mise en œuvre de la Stratégie mondiale de lutte contre 
la fièvre aphteuse par le biais du Processus de lutte progressive contre 
la fièvre aphteuse (Progressive Control Pathway ou PCP) et de mettre 
en œuvre les recommandations des feuilles de route régionales 
respectives ; 

10. Que l’AU-PANVAC et The Pirbright Institute (TPI) établissent des 
panels de virus de la fièvre aphteuse pour la validation de vaccins 
dans toutes les régions de l’Afrique, en plus de l'Afrique de l'Est ; 

 

Peste des petits 
ruminants (PPR)  

11. That Member(s) Countries/States commit national 

resources, complementing the development partners’ 

support to the eradication of PPR from Africa; 

12. AU-IBAR, with the support of FAO and WOAH to enhance 

advocacy for additional investment in the PPR Continental 

programme for Sub-Saharan Africa (SSA) and North Africa; 

 

Peste des petits 
ruminants (PPR) 

11. Que les Pays/États membres engagent des ressources nationales, en 
plus du soutien des partenaires au développement, pour l'éradication 
de la PPR de l’Afrique; 

12. Que l'UA-BIRA, avec le soutien de la FAO et de l'OMSA, renforce le 
plaidoyer en faveur d'investissements supplémentaires dans le 
Programme continental PPR pour l'Afrique subsaharienne et l'Afrique 
du Nord; 

 

African swine fever 
(ASF)  

13. To encourage Member(s) Countries/States to support and 

implement the Continental Strategy for the Control of 

African swine fever (ASF) as per the guidance and with the 

support of the SGE; 

14. To encourage Member(s) Countries/States to ensure 
appropriate evaluation of any new vaccine through AU-
PANVAC, based on WOAH standards (currently not 
available for ASF) before granting any authorization for its 
use or distribution; 

 

Peste porcine 
africaine (PPA) 

13. D’encourager les Pays/États membres à soutenir et à mettre en œuvre 
la Stratégie continentale de lutte contre la peste porcine africaine 
(PPA), conformément aux orientations et avec le soutien du GPE; 

14. D’encourager les Pays/États membres à garantir une évaluation 
appropriée de tout nouveau vaccin par le biais de l'AU-PANVAC, sur la 
base des normes de l’OMSA (actuellement non disponibles pour la 
peste porcine africaine) avant d'autoriser toute utilisation ou 
distribution; 

 

Contagious bovine 
pleuropneumonia 
(CBPP) 
 

15. AU-IBAR to lead the development of a Continental CBPP 

Control Strategy as per the guidance and with the support 

of the SGE CBPP, whilst Member(s) Countries/States 

develop national CBPP strategies, not neglecting the 

fundamental aspect of slaughterhouse surveillance. The 

development and implementation of these strategies shall 

be supported by FAO, WOAH, RECs, researchers, 

reference laboratories and other partners; 

 

 

 

Péripneumonie 
contagieuse bovine 
(PPCB) 

15. Que l'UA-BIRA dirige le développement d'une Stratégie continentale 
de lutte contre la PPCB, conformément aux orientations et avec le 
soutien du GPE PPCB, pendant que les Pays/États membres 
développent des stratégies nationales contre la PPCB, sans négliger 
l'aspect fondamental de la surveillance au niveau des abattoirs. 
L'élaboration et la mise en œuvre de ces stratégies seront soutenues 
par la FAO, l'OMSA, les CERs, les chercheurs, les laboratoires de 
référence et d'autres partenaires ; 
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16. That Member(s) Countries/States increase investments to 
improve vaccination, surveillance and control of CBPP, 
diagnostic test methods and kits, and the impact of the use 
of antimicrobials for treatment, including the risks of 
development of antimicrobial resistance, as per guidance 
and support of the SGE CBPP; 

16. Que les Pays/États membres puissent accroître leurs investissements 
pour améliorer la vaccination, la surveillance et la maîtrise de la PPCB, 
les méthodes et les kits de test de diagnostic, ainsi que l'impact de 
l'utilisation d'antimicrobiens pour le traitement, y compris les risques de 
développement d'une résistance aux antimicrobiens, conformément 
aux orientations et avec le soutien du GPE PPCB; 

 

Rift valley fever 
(RVF) 

17. To encourage Member(s) Countries/States to ensure 

transparent and early notification of RVF in animals, and 

ensure enhanced surveillance and rapid response; 

18. For the RSC to organize a regional technical consultation 
on RVF to inform and address knowledge gaps and provide 
guidelines for harmonised surveillance and control 
activities, avoiding duplication of available tools, 
maximising the use of available (human and economic) 
resources and promoting a multi-sectoral approach; 

 

Fièvre de la vallée 
du Rift (FVR) 
 

17. D’encourager les Pays/États membres à assurer une notification 
transparente et précoce de la FVR chez les animaux, et à assurer une 
surveillance améliorée et une riposte rapide; 

18. Que le CPR organise une consultation technique régionale sur la FVR 
afin de prendre connaissance de, et de combler les lacunes en matière 
de connaissances, ainsi que de fournir des lignes directrices pour une 
surveillance harmonisée et des activités de lutte, en évitant la 
duplication des outils disponibles, en maximisant l'utilisation des 
ressources (humaines et économiques) disponibles et en promouvant 
une approche multisectorielle; 

High pathogenicity 
avian influenza 
(HPAI) 

 

19. To encourage Member(s) Countries/States to raise 

awareness, enhance biosecurity measures, assess levels 

of preparedness and strengthen surveillance, including in 

wild birds, for early detection, reporting and rapid response; 

20. That FAO and WOAH launch regional engagement and 
consultation to operationalise the HPAI Global strategy 
(fostering “Local solutions to Global issues”); 

 

Influenza aviaire de 
haute pathogénicité 
(IAHP) 

19. D’encourager les Pays/États membres à sensibiliser, à renforcer les 
mesures de biosécurité, à évaluer les niveaux de préparation (aux 
urgences) et à renforcer la surveillance, y compris des oiseaux 
sauvages, en vue d'une détection précoce, et d'une notification et 
riposte rapides; 

20. Que la FAO et l'OMSA lancent un engagement et une consultation au 
niveau régional pour rendre opérationnelle la Stratégie mondiale de 
lutte contre l'IAHP (en favorisant des « solutions locales aux problèmes 
mondiaux ») ; 
 

 

Lumpy skin 
disease (LSD) 

21. Member(s) Countries/States, with the support of AU-IBAR, 
FAO and WOAH to promote communication and 
awareness, sensitising farmers on the positive impact of 
vaccination, through cost-benefit analysis and the 
experience of other regions; 

22. Member(s) Countries/States, with the support of AU-IBAR, 
FAO and WOAH to invest in capacity building and 
knowledge transfer, promoting integrated surveillance, 
multiparametric testing and syndromic surveillance 
activities, and to exploit the support of reference 
laboratories; 

 

Dermatose 
nodulaire 
contagieuse 

21. Que les Pays/États membres, avec le soutien de l'UA-BIRA, de la FAO 
et de l'OMSA, puissent promouvoir la communication et la 
sensibilisation, afin que les éleveurs prennent conscience de l'impact 
positif de la vaccination, à travers des analyses coût-bénéfice et 
l'expérience d'autres régions; 

22. Que les Pays/États membres, avec le soutien de l'UA-BIRA, de la FAO 
et de l'OMSA, investissent dans le renforcement des capacités et le 
transfert de connaissances, en promouvant une surveillance intégrée, 
des tests multiparamétriques et des activités de surveillance 
syndromique, ainsi qu’en exploitant le soutien des laboratoires de 
référence; 
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23. AU-PANVAC, the FAO-IAEA Joint Division on nuclear 
technologies in food and agriculture, reference laboratories 
and vaccine producers to assess LSD vaccine quality and 
efficacy towards a harmonised application of homologous 
vaccines throughout Africa; 

23. Que l’UA-PANVAC, la Division conjointe FAO-AIEA sur les 
technologies nucléaires dans l'alimentation et l'agriculture, les 
laboratoires de référence et les producteurs de vaccins évaluent la 
qualité et l'efficacité des vaccins contre la dermatose nodulaire 
contagieuse en vue d'une application harmonisée des vaccins 
homologues à travers l'Afrique;  

 

African Horse 
Sickness (AHS) 

24. That AHS be removed from the list of emerging issues, 
requiring the attention of the GF-TADs for Africa RSC; 

 

Peste équine 
 

24. Que la peste équine soit retirée de la liste des sujets émergents, 
nécessitant l’attention du CPR du GF-TADs Afrique ; 

 

Africa  
Networking 
Initiatives 

25. AU-IBAR and AU-PANVAC to establish Centres of 
Excellence for priority TADs, recognising existing networks 
and initiatives on the continent; 

 

Initiatives de 
réseautage en 
Afrique 

 

25. Que l'UA-BIRA et l'UA-PANVAC établissent des Centres d'excellence 
pour les maladies animales transfrontalière prioritaires, tout en 
reconnaissant les réseaux et les initiatives existantes sur le continent ; 

  

VEE and VSB 26. AU-IBAR to continue supporting the African Association of 
Veterinary Education Establishments (2A2E-V) and the 
African Association for Veterinary Statutory Bodies 
(2AVSB) by ensuring the sustainability of funding and the 
alignments of programmes with WOAH veterinary 
competencies guidelines;  

27. Member(s) Countries/States to utilise the veterinary 
paraprofessional training tools developed by FAO, WOAH 
and Veterinary Education Establishments (VEE) in order to 
bridge the shortage of veterinary and veterinary 
paraprofessionals needed to respond to TADs surveillance 
and other field activities. 

 

EEVs et OSVs 26. Que l'UA-BIRA continue à soutenir l'Association africaine des 
Etablissements d'enseignement vétérinaire (2A2E-V) et l'Association 
africaine des Organismes statutaires vétérinaires (2AVSB) en assurant 
la pérennité des financements et l'alignement des programmes sur les 
lignes directrices de l'OMSA concernant les compétences vétérinaires; 

27. Que le Pays/États membres utilisent les outils de formation des para-
professionnels vétérinaires développés par la FAO, l’OMSA et les 
Etablissements d'enseignement vétérinaire (EEVs) afin de combler le 
manque de vétérinaires et de paraprofessionnels vétérinaires 
nécessaires pour répondre à la surveillance des maladies animales 
transfrontalières et à d'autres activités de terrain. 

 


